
BANC REPOSE-JAMBES EN ACRYLIC
BANCO POSA-PIERNAS ACRÍLICO

ACRYLIC LEG BENCH



PART LIST /LISTEDESPIÈCES/LISTASDEPIEZAS
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SPAREPARTS-AVAILABLEFOR REPLACEMENT
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01

02

02

01

02
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PIÈCES DE RECHANGE - DISPONIBLES POUR REMPLACEMENT  

PIEZAS DE REPUESTO - DISPONIBLES PARA REMPLAZO

#1

#3#3#2#2

NOTE: Legs #2 & #3 stored underneath.
NOTE: Pieds #2 & #3 entreposés dessous.
NOTA: Patas  #2 & #3 incluidas dentro.

 LEG / PIED / PATA 02

LEG / PIED/ PATA

LEG / PIED/ PATA

LEG / PIED/ PATA

LEG / PIED/ PATA

LEG / PIED/ PATA

HARDWARE PACK/ PAQUET CONTENANT LA QUINCAILLERIE / JUEGO DE HERRAMIENTAS

HARDWARE PACK / PAQUET CONTENANT LA QUINCAILLERIE / JUEGO DE HERRAMIENTAS

 HARDWARE PACK / PAQUET CONTENANT LA QUINCAILLERIE / JUEGO DE HERRAMIENTAS
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PIÈCES DE RECHANGE -NON DISPONIBLES POUR REMPLACEMENT  

PIEZAS DE REPUESTO -NO DISPONIBLES PARA REMPLAZO

02

02

01

01

01

01

SPAREPARTS-NOT AVAILABLEFOR REPLACEMENT

02

02

01

LEG / PIED/ PATA

LEG / PIED/ PATA

LEG / PIED/ PATA

LEG / PIED/ PATA

 SEAT / SIÈGE / ASIENTO

 SEAT / SIÈGE / ASIENTO

 SEAT / SIÈGE / ASIENTO

 SEAT / SIÈGE / ASIENTO 01

 SEAT / SIÈGE / ASIENTO 01

 HARDWARE PACK / PAQUET CONTENANT LA QUINCAILLERIE / JUEGO DE HERRAMIENTAS

 HARDWARE PACK / PAQUET CONTENANT LA QUINCAILLERIE / JUEGO DE HERRAMIENTAS



HARDWARE LIST/LISTEDESPIÈCES/LISTASDEPIEZAS

REMARQUE: Repérez l’étiquette «Quincaillerie Incluse»surlecoindelaboîte,puissuivez lerubanrougepourrécupérerle saccontenantla

quincaillerie.

NOTA: Busquelaetiqueta“Ferretería Incluida”enunadelasesquinasdelacaja,luegosigalacintarojapararecuperar la bolsaquecontienela

tornillería.

TOOLS REQUIRED/OUTILS REQUIS/HERRAMIENTAS REQUERIDAS

5

IMAGE

IMPORTANT:

1. Donottightenboltscompletelyuntilallboltsarecompletelylinedupandinserted intoholes/nuts.

2. Donotovertightenscrews andboltstoavoidstripping.

3. Pleaseusehandtoolstoassemble thisproduct.Donotusepowertools.

4. Foreaseofassembly,two adultsarerecommended.

IMPORTANT:

1. Ne serrezpascomplètement lesboulons jusqu’àcequetouslesboulonssoientcomplètement alignéset insérésdansles trous/écrous.

2. Nepastropserrerlesviset lesboulonspouréviterd’endommager lesfilets.

3. Utilisezdesoutilsàmainpourassemblerceproduit.N’utilisezpasd’outilsélectriques.

4. L’assemblagepardeuxadultesestrecommandé.

IMPORTANTE:

1.No aprietecompletamentelospernoshastaquetodoslostornillosesténalineadoscompletamenteyseinserten enlos agujeros/tuercas.

2. No aprietedemasiado lostornillosylospernosparaevitardañarlosfiletes.

3. Utiliceherramientas demanoparamontaresteproducto.No utiliceherramientas eléctricas.

4. Serecomienda elmontajepordosadultos.
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ALLEN KEY / CLÉ HEXAGONALE / LLAVE ALLEN SUPPLIED / FOURNI / INCLUIDO

NOTE: Findthelabelof“HardwareEnclosed”ononeofthecartoncornerthenfollowtheredribbontogetthehardware bag.

A  08

FLAT WASHER / RONDELLE PLATE / ARANDELA PLANA

   C          SPRING WASHER / RONDELLE RESORT /  ARANDELA DE MUELLE  08

BOLT  (5/16"x2") / BOULON  / PERNO



1.
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2.

Unzip to find

the legs

Unzip to find
the legs

NOTE: Legs #2 & #3 stored underneath.
NOTE: Pieds #2 & #3 entreposés dessous.
NOTA: Patas  #2 & #3 incluidas dentro.



3.

7

4.



5.
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Tighten  bolts  firmly.
Serrer  complètement  les  boulons.
Ajuste  totalmente  los  pernos.

Do  not  over  tighten  the  bolts.

Ne  pas trop serrer les  boulons.

No  apriete demasiado  los  pernos.

 Weight  350lbs
350lb (159kg)
350lb (159kg)



LIMITED6MONTHS WARRANTY
GARANTIE LIMITÉE DE 6 MOIS / GARANTÍA LIMITADA DE 6 MESES

WHATIS COVERED

Thisproduct iscoveredunder ourmanufacturer’s  6 
monthslimitedwarranty. To ensure your 

complete satisfaction, this 
warrantstotheoriginal purchaser that

the supplied itemisfreefromdefects in  

materialandworkmanship,asof thedateof  

purchase,andthatitwill,undernormaluseand 

propercare,remainsoforsixmonthsafterthe  date 
ofpurchase.

Replacement of missing or initially defective parts 
willbesent,atnocharge,foraperiodof30 daysfrom 
thedateofpurchasewithvalidproof  ofpurchase 
providingthepartsareavailable in  ourwarehouseand 
theitempurchasedispartof  ourcurrentinventory.

QU’EST-CE QUIESTCOUVERT

Ce produit est couvert sous une garantie limitée de6

moisofferteparlefabricant. Afin d’assurer  votre entière 

satisfaction, cela garantit à l’acheteur original quele

produit fourni estexemptdedéfauts  dematériauxetde

fabricationàcompterdeladate d’achat.

Leremplacementdepievesmanquantes ou  

défectueuses des le départ seraenvoyé, sans frais, 

pour une période de 30 jours suivant la date d’achat

avecunepreuved’achatvalide pourvuque lespièces

soientdisponibles dansnotreentrepôt

etquel’article achetéfaitpartiedenotreinventaire  

actuel.

QUÉESTÁCUBIERTO

Este producto está cubierto por la garantía limitada de 6 

meses de nuestro fabricante. Para asegurar su total 

satisfacción,éstagarantizaalcompradororiginalqueel 

artículo proporcionado se encuentra libre de defectos 

materiales y de fabricación, a partir de la fecha de compra,y

quepermaneceráentalestado,sometido a un uso normal y 

cuidados adecuados, durante los seis mesesposteriores ala

fechadelacompra.

Laspartesfaltantes oquepresenten defectos alinicio  de 

ese período de tiempo serán enviadas sin cargo, durante

unlapsode30díasapartirdelafechade  compra,mediante

lapresentación deuncomprobante  decompraválido,

siemprequelaspartesestén  disponibles ennuestro

almacényelartículo adquirido  seapartedenuestro

inventario actual.

WHATIS NOTCOVERED

Itremainsthecustomer’sresponsibilityforfreight and

packagingchargestoandfromthecustomer  service 

center. Labor and material charges to removeor

replacepartsunderthiswarrantyare  notcovered.

Thiswarrantydoes notcover:Furnitureused  for

commercialpurposes,failures causedby  improper

installationassemblyorbyimproper  care,

unreasonableorabusive use,freeze  damage,acts

ofGod,rust,purchasedpartsor  return freight and 

packaging charges. Proof of purchase(dated

registerreceipt) isrequired for warrantyclaims.

QU’EST-CE QUIN’ESTPASCOUVERT

Ilyvadelaresponsabilité duclientdecouvrir les  fraisde

transportetd’emballage versetàpartirdu  centrede

serviceaprès-vente.Lesfraisdelamain-d’œuvre et des 

matériaux pour retirer les pièces oulesremplacersous

cettegarantienesontpas  couverts.

Cettegarantienecouvrepas:lesmeublesutilisés   àdes

finscommerciales,lesdéfaillancescausespar

unmauvaisassemblageouentretien(sansdépasser  les 

limites de poids), l’utilisation déraisonnable ou abusive,

lesdommagescauséesparlegel,larouille, lesfraisde

transport etd’emballage pourdespièces  achetéesou

retournées.Unepreuved’achat(reçu  decaissedate)est

requisepourlesréclamations  sous garantie.

QUÉNOESTÁCUBIERTO

Elclienteasumiráloscostosdefleteyempaquehacia y 

desde el centro de servicio de cliente. Los cargos de

materialymanodeobraparaextraeroreemplazar  partes

enelmarcodelagarantíanoestáncubiertos.

Estagarantíanocubre:mueblesutilizadoscon  fines 

comerciales, fallas causadas por montaje de 

instalación inadecuados o uso indebido (se 

recomiendanoexceder loslimitesdepeso),uso no

razonable oabusivo,dañosporcongelación,

oxidación, partes compradas, flete de devolución y 

cargos de empaque. Se exigirá el comprobante de 

compra(lafacturaderegistroconfecha) parahacer  valer

lagarantía.
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